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Sz : i k e s z t ő í i é g : 
Il-ik kerület-ICO. házszám, 
hová 1 lep szellemi részét 
iilotö k ö z l e m é n y e k kül-

dendők. 

Kéziratok vissza nem 
adatnak. 

Kiadóhivatal: 

SZERDAHELYI JÁNOS 
k ö n y v n y o * n d á j a, hová 
az előfizetési pénzek, a h i r . 
dotések és ezeknek dí ja i , 
valamint a fe lszólamlások 

küldendők. 

TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI É S S Z É P I R O D A L M I L A P . — M E G J E L E N MINDEN VASÁRNAP. 

E l ő f i z e t é s i di j : 
H e l y b o n h á z h o z h o r d v a é s v i d é k r e k ü l d v e e g é s z 
é v r e 8 k o r o n a , fé l é v r e 4 k o r o n a , n e g y e d é v r e 

2 k o r o n a . E g y e s s z á m á r a 1 0 fi l lér 

Közgyűlés. 
Képviselőtestületünk f. hó 1 8 - á n tar-

totta évi rendes közgyűlését, melyen a be-
teg Lipthay György föbiró helyett Mészáros 
István gazdatanácsos elnökölt, 

Első tárgy volt Nagy L a j o s j egyző elő-
ter jesztése , mely szerint egy bizottság ki-
küldését kél i annak megállapítására és jegy-
ző könyvbe vételére, hogy mik voltak a hát-
ralékok és feldolgozatlan ügyek az ö hiva-
talba lépésének idején. A közgyűlés az elő-
ter jesztésnek helyt adott s a bizottságba : 
főbírót, főjegyzőt, K o m á r o m y J ó z s e f Temes-
közy Gerzson és Mészáros Istvánt küldi ki. 

Nagy L a j o s jegyző je lentés t tett arról, 
hogy Máthé J ó z s e f volt fő jegyző 2 5 0 koro-
nát vett föl abból a 6 0 0 kor. személy pót-
lékából, mit a megye n e m hagyott jóvá, 
A közgyűlés annak vissza fizetésére a volt 
fő jegyzőt esetleg Beviz Pál pénztárost ma-
rasztalta el, ez utóbbit annyival is inkább, 
mert a kifizetéseket uta lványozások nélkül 
tel jesítette. 

Nagy L a j o s jegyző azt j a v a s o l j a , hogy 
a telekkönyvi másolatok, a telekkönyvi tu-
la jdonosok terhére darabonként 6 0 — 7 0 fil.-
beszereztessenek a melyekben ö a változá-
sokat a biroi végzések a lap ján , privát szor-
galomból pontosan fogja átvezetni . 

Dr. Révész Géza ellenzi ezt, mert már 
egyszer a közgyűlés ezt elvetelte, a midőn 

Viszontlátás. 
I t l vagyok h á t végre , h o v a oly rég vonzot t 

sz ivem forró vágya, 
Z o k o g v a hullta m le d r á g a h a l o t t a i m 

áldot t s i r h a l m á r a , 
S ö l e l e m , c s ó k o l o m ; ők b i z t o n m e g é r z i k , 

h o g y én vagyok o t tan , 
S rég porló , liíi szivük m é g e g y s z e r , u tó l szor 

h e v e s e n füldohban ! 

G y á s z b a n vol tam a k k o r is, a m i d ő n i n n e n 
u t ó l s z o r e l m e n t e m , 

De m é g akkor , d r á g a j ó kis a n y á m , te ott 
őrködté l fe le t tem. 

A k e z e m e t fogtad, s z e m e m fá tyolos volt , 
de а szivem a z é r t 

A j ö v ő t ő l még sok kárpót lás t várt és sok 
bo ldog tavaszt r e m é l t I 

T é v e t e g ü l j á r o k ; ide is, oda is 
egy p e r c r e b e n é z e k . . . 

S z i v e m nagy s e b é r ő l , ha lá lodról a n y á m 
к ö n ny ez v о b с s z élek, 

S a z a nyugodt , j ó z a n , hideg v igaszta lás , 
m i n t é les tör tatul : 

„Haj , h a j , dohát e g y s z e r m i n d n y á j u n k é r t ö l jön 
u kegyet len h a l á l . " 

Azt a kedves he lyet , ahol én szüle t tem 
m e g n é z n i e l m e g y e k . 

Azt a szép kis lakás t , á r n y é k o s nagy kerttel 

Felelős szerkesztő : 
T E M E S K Ö Z Y G E I i Z S O N , 

Főmunkatársak : 
V E V E K Á N I S T V Á N . V É L I M I K S A . . 

K i a d ó t u l a j d o n o s : s z e r d a h e l y i j á n o s . 

pedig olcsóban ( 4 - 5 0 0 f r t ) lett volna be-
szerezhető. Temesközy Gerzson kérdést in-
téz Komáromy Józsefhez, hogy elfogadják-e 
a pénzintézetek hitelesnek a változásoknak 
ekként való bevezetését ? Komáromy József 
tagadó válaszára aztán a közgyűlés a javas-
lat fölölt napi rendre tért. 

P a p p Péter főjegyző beterjesztette a 
vármegye leiratát, mely szerint az uj fő-
szolgabírói hivatal részére felajánlott belle-
lekröl a m a kikötmény, hogy az minden idők-
re csakis ezen célra legyen használható. — 
töröltessék ; — a közgyűlés azt elfogadta s 
a kikötményt törölte. 

J á rás i főszolgabírónk elrendelte, hogy 
a betöltetlen segédjegyzöi állásra egy ideig-
lenes m u n k a e r ő alkalmaztassák. 

T u d o m á s u l vétetett. 
Bemutat tatot t Király Kálmán alapitó le-

vele, melylyel 4 0 0 kor. hagyatéka a sze-
gényház pénztárában, örökidökre kezelésbe 
vétetett 

A főszolgabírói hivatal bérletének okt. 
1 ére történt felmondása tudomásul vétetett. 
P o m e r a n z Tivadar huszár számvivö őrmes-
ter abonyi illetősége kilátásba helyeztetett. 

Több illetőségi kérdés elintézése után 
Reinle J á n o s foglalta el az elnökiszéket, 
mint a vármegye által kiküldött számvizs-
gáló közgyűlési elnök s felhivta Nagy La jos 
jegyzőt az 1 9 0 7 . évi számadások előterjesz-
tésére. Nagy La jos jegyző a számadásokat 

annyira s/.erotled ! . . . 
Ni ott a cukrászbolt I Ó de az is m i n t h a 

kopott , öreg lenne I 
P e r s z e a gyermek-kor üde v a r á z s á v a l 

n i n c s m á r kiszínezve I 

A k e r t b e , a kertbe ! — Hát azok a c s o d á s 
r ó z s a f á k hol vannak ? 

S a h á z előtt iide, mosolygó virágok 
m é r t nem illatoznak ? 

K e d v e n c terebé lyes g e s z t e n y e f á m is oly 
c s e n e v é s z és fáradt, 

Ágai l a n k a d t a n csüggenek a lá , mint 
m e g s e b e z e l ! szárnyak ! 

A t a k a r é k p é n z t á r t és a kasz inót is 
én k i s e b b n e k látom, 

É s óh a kuglizól, az öreg kugl izó ' , 
m á r azt sem találom ; 

É s a dúsgyümölcsí í , szép c s e r e s z n y e f á n k a t 
k ivágtak egészen ! 

M i n d e n ü t t pusziulás ! . . Ó mi m á s k é p volt az 
a k k o r , réges-régen 1 . . . 

A t i szta , fe lhőtlen, vi lágoskék égbol t 
b i z t a t ó n mosolygott ! 

A tüzes , fényes nap v irágoknak, fáknak 
szint , i l latot hordott ! 

Mindenik kis porszem g y ó m á n t o s a n fénylett . 
Ó m o n d j á t o k nékem : 

T á n c s a k az én könnyes s z e m e m , b o r ú s szivem 
lát m o s t oly seté ién ? 

Z a k a t o l a vonat , röpit h a z a f e l é . 
K ö r ü l t e m beszélnek. 

Mennyi é d e s emlék, s z o m o r ú va lóság , 
c s i l logó r e m é n y e k ! 

H i r d e t m é n y e k , 
n y i l t t e r e k , v a l a m i n t h i r d e t é s i d i j a k , k ö z v e t l e n a k i a d ó -

hivata lhoz k ü l d e n d ő k . N y i l t t é r s e r a 1 k o r o n a . 

előterjesztvén, indítványozta, hogy a főszol-
gabíró kéressek föl a járás i számvevőnek 
az átküldésére, s indítványozta, hogy az idő 
előre haladottságára való tekintettel a köz-
gyűlés hétfőre halasztassék. 

Temesközy Gerzson felhozta, hogy ed-
digelé a számadások, részint érdeklődés hi-
ánya, részint hosszadalmas voltok miatt ala-
posan átvizsgálva nem voltak, mert sok té-
tele a számadásoknak homályban, sok elő-
irányzott tétel pedig rendszerint tűi van lép-
ve, felelte szükséges tehát a számadásoknak 
alapos és tüzetes átvizsgálása, annyival is 
inkább, mert az intéző hivatalban személyi 
változás történt, a mely rendszer változást 
is von maga után és mert csak igy lehet 
annak idején egy reális költségvetést cons-
truálni. 

Indítványozza, hogy a számadások tü-
zetes átvizsgálására egy bizottság küldessék 
ki, mely azonnal lásson munkához s sza-
kadatlanul dolgozzék az ügy befejezésig és 
akkor tegye meg észrevételeit a közgyűlés 
plénuma előtt, mely úgy fogja aztán a vizs-
gálatot a bizottság észrevételeinek figyelem-
vételével érdemileg elintézni. 

K o m á r o m y Józse f ellenzi a számvevő 
bevonását, mert ez sérti a város autonom 
jogát s mert a számadások vizsgálatára el-
ső sorban egyedül a közgyűlés van hivatva. 

Dr. Révész Géza ellenzi a bizottság ki-
küldését, mert ilyesmit a törvény nem is-

H j a a sors egyiknek friss, i l latos r ó z s á k a t 
hint e l te u l j á r a , 

A másik m e g n e m lel g ö r ö n g y ö s utain 
egy szál i b o l y á r a ! 

I t thon vagyok ú j r a . Annyi fá jó é r z é s 
z s o n g - b o n g , z s o n g - b o n g b e n n e m ! 

T a l á n n e m is kel let t , ta lán n e m is kel lett 
volna ma e l m e n n e m . . . 

Az idő, mely e n g e m m e g t é p e t t , ott is sok 
v é r e s n y o m o t hagyott ! 

S én a g y e r m e k k o r i fényes e m i é k i m m e l 
m o s t s z e g é n y e b b vagyok ! 

Rényi n a r i s K a-

Stiglinc Gábor története. 
Irta : S z á s z J ó z s e f . 

= = Az . A b o n y " eredeti t á r c á j a . - — 

V é g e az ü t k ö z e t n e k . 
A tiszt urak a t i sz táson az e z r e d e s ur k ö r é 

gyülekeznek m e g b e s z é l é s r e . Ok ugyan egy szót s e 
szó lnak s o h a , de a n n á l t ö b b e t b e s z é l az e z r e -
des ur. 

A l egények p r a m i d á k b a á l l í t ják f egyvere ike t . 
P ipára , sz ivarra gyú j t , ak inek van , ak inek n incs , 
l eheveredik a zöld Il ibe, nagyot fohászkodik , hogy 
a mai gyakor la t is e lmúlo t t és hogy m e g i n t köze-
lebb van egy n a p p a l a s z a b a d u l á s ó r á j á h o z . 

De le lö l t k i l e n c ó r a van még c s a k , de a nap 
többi r é s z e n e m s z á m i t . V a l a m i n t nem s z á m í t a -
nak a v a s á r n a p o k , a z ü n n e p n a p o k és a z é j s z a k á k 
se . I lyen m ó d o n k i s z á m í t j a az ö r e g k a t o n a , hogy 
j ú n i u s t ó l o k t ó b e r i g , a s z a b a d u l á s i g m á r c s a k öt-
venkét n a p j a , h á r o m ó r á j a , negyven p e r c o é s husz 
m á s o d p o r c e van h á t r a . 

ABONY 

TÁRCZA. 



X I . é v f o l y a m . 
A B O N Y - 3 1 . s z á m . 

m e r é s m e r t a k ö z g y ű l é s is a z t c s i n á l j a , a 
m i t a b i z o t t s á g , m i é r t n e v é g e z z e t e h á t a 
k ö z g y ű l é s a z t , a m i t a b i z o t t s á g n a k ke l l v é -
g e z n i e , m i n d e n h a t á s k ö r é s i n t é z k e d é s i 
j o g n é l k ü l , k é r i a b i z o t t s á g m e l l ő z é s é t . 

É s a k ö z g y ű l é s v é l e k e d é s e o l y a n a l a -
k u l a t o t vet t , h o g y az i n d í t v á n y o k e l e s t e k é s 
e z z e l a k ö z g y ű l é s h é t f ő r e n a p o l t a t o t t . 

I d e l e h e t n é n k e g y n a g y p o n t o t , l i a n e i n 
k e l l e n e e g y k i s m a g y a r á z a t o t f ű z n i a m a i n -
i o c i ó h o z , m e l y a s z á m a d á s o k v i z s g á l a t á n á l 
e g y i k m á s i k k é p v i s e l ő t v e z e t t e . 

M i n d e n e s e t r e t i s z t e l e t r e m é l t ó a z i g y e -
k e z e t K o m á r o m y J ó z s e t k é p v i s e l ő t ő l , h o g y 
a v á r o s a u t o n o m j ó g k ö r é n e k v é d e l m é r e ké l 
s a z t s e m m i s z i n a l a t t f e l á l d o z n i n e m a k a r -
j a . Á m d e a s z á m v e v ő m e g j e l e n h e t a z o n a 
k ö z g y ű l é s e n , h a n e m a k a r j u k is , m e r t a z 
1 8 9 4 évi 7 8 0 0 0 s z . b e l ü g y m i n i s t e r i r e n d e -
let II. f e j e z e t 2 c i m 1 3 - i k § - s a b . p o n t j á -
n a k 2 - ik b e k e z d é s e v i l á g o s a n k i m o n d j a , 
h o g y : „ i n d o k o l t e s e t e k b e n a j á r á s i s z á m -
v e v ő a f ő s z o l g a b í r ó u t a s í t á s á r a a k ö l t s é g -
v e t é s t é s s z á m a d á s t v i z s g á l ó k é p v i s e l ő tes -
tü le t i g y ű l é s e k e n m e g j e l e n i k , o t t é s z r e v é t e -
le i t é s j a v a s l a t a i t s z ó v a l e l ő t e r j e s z t h e t i , é s 
s z ü k s é g e s e t é n f e l v i l á g o s í t á s t a d n i k ö t e l e s : 
v é l e m é n y é t j e g y z ő k ö n y v b e v é t e t h e t i , s z a v a -
z a t i j o g g a l a z o n b a n ( t e r m é s z e t e s e n ) n e m 
bir , „ T e h á t s e m m i t s e m e x c e d á l t u n k v o l n a 
m e g h í v á s s a l é s n e m k ö v e t t ü n k v o l n a el 
s e m m i f é l e e x o r b i t a n c i á t v e l e . " 

T e m e s k ö z y n e k a b i z o t t s á g k i k ü l d é s é r e 
v o n a t k o z ó j a v a s l a t a t e h á t a r r a s z o l g á l t e x -
p e d i e n s ü l , h o g y n e a k ö z g y ű l é s e n j e l e n j é k 
h á t m e g a s z á m v e v ő , h a n e m a b i z o t t s á g i 
ü l é s e k e n s o t t i n f o r m a t i v s z e r e p e t t ö l t s ö n 
be, a k k o r a z t á n a z a u t o n o m j o g k ö r s e m 
le t i v o l n a m e g s é r t v e , — h a ú g y v e s s z ü k , 
— a s z á m v e v ő is o l t le t t v o l n a s m e g a d t a 
v o l n a a s z a k s z e r ű f e l v i l á g o s í t á s o k a t , é s — 
a m i fő — a s z á m a d á s o k a l a p o s a n m e g -
l e t t e k v o l n a v i z s g á l v a é s a m i l e g f ő b b , — 
n e m k é t — h á r o m k é p v i s e l ő v i z s g á l t a v o l -
n a a z o k a t ú g y a h o g y , h a n e m a b i z o t t s á g 
t e l j e s é s k i m e r í t ő j e l e n t é s t te t t v o l n a a p l e -

Jó l tudja, hogy nein igaz a számítása , do 
azért mégis csak ugy számít ja . Megteheti, j o g á b a n 
van, mert erről, csodák csodájára , nem intézkedik 
a reglama. 

Az ezredes ur, mint rendesen, most s incs 
megelégedve a tiszt urakkal . . . és ezek, mint 
rendesen, most is keveset törődnek a beszédével . 

Egyiknek itt, a másiknak ott j á r az esze. 
Főhadnagy ur Kaszovies példának okáért azon 

töprenkedik, mért ad a kincstár olyan rengeteg 
fizetést az öreg generálisoknak, mikor azok már 
pénz nélkül is megélhetnének, a fiatal t iszteket 
meg majdnem éhen hagyja veszni. Megfordítva 
kellene ennek lenni. F iata l embernek a legnagyobb 
ii/.etést, legkevesebbet az öregnek. Annak kell 
kávéházra, mulatságra, virágbokrétákra, de mire 
kell az öreg embernek ? Nem mulat, k o r c s m á b a 
nem jár , virágbokrétákat nem küldöz szép leányok-
nak. Dohányra, szivarra, fekete-kávéra meg elég 
az a fizetés is, amit egy újdonsült hadnagyocs-
ka kap. 

Mikor a tiszt urakkal végzett, rákeri tet te a 
sort az önkéntesekre az ezredes ur. És mindennek 
nagy csodálkozására megdicsérte valamennyit . Kü-
lönösen felmagasztalta Stiglinc Gábor katonai eré-
nyeit. Tisztek, önkéntesek, bámulatból ámula tba 
estek, s megdöbbenve tekintettek az ezredes urru. 
S nem ok m !kül. 

Stiglinc Gábor volt ugyanis az ezred leg-
ügyetlenebb önkéntese. Derék, j ó fiú, de nem 
katonának való. S e külső, se belső tula jdonai nem 
voltak meg benne a katonának. Hosszú, nyurga, 
beteges legény Kis madár- fe j je l és rengeteg nagy 
lábfejekkel. A magazinban m á r c - a k h a t a l m a s nagy 
bakancsok teremnek, de vetélkedett veliik az ön-
kéntes lába Két tucatot végig kellett próbálnia, 
míg megfelelőt talált s z á m á r a őrmester ur Só lyom. 
Aki ránézett erre a legényre, annak okv itlen eszé-

n u m n a k , m e r t a v é g s z ó r a — e g y s z e r — 
m e g j e l e n t v o l n a a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t k e l l ő 
s z á m b a n é s t u d o m á s t s z e r e z t e k v o l n a s z é -
l e s e b b k ö r b e n k ö z á l l a p o t a i n k r ó l . 

Ü s s e k ö a f o r m á t , r é g i , l y u k a s , r o s z 
k ö p ö n y e g a z m á r , a f ö a l é n y e g é s a c é l -
r a t ö r e k v é s é s a n n a k e l é r é s e , t. i. h o g y vi-
l á g o s a n l á s s u n k m á r e g y s z e r a b b a n a l a b i r i n -
t u s b a n , m e l y n e k n e v e „ A b o n y v á r o s s z á -
m a d á s a , k ö z v a g y o n é s k ö z m u n k a k e z e l é -
s é r ő l . " 

A v i z s g á l a t a d a t a i r ó l e g y é b k é n t l e g k ö -
z e l e b b f o g l a l k o z u n k . 

Iskolaszék, választás. 
A helybeli rom. knth. iskolaszék vá lasz íasa , 

Ft . Lévay Mihály apát plébános , mint e s p e r e s el-
nöklete alatt, K o m á r o m y J ó z s e f , S z o m b a t h y J á n o s 
és Egedi József bizalmi férfiak Várady J á n o s jegy-
ző j e len lé tében f. hó 19 -én , vasárnap délelőtt e j -
tetett meg. A beválasztásra je lö l te t tek az ö s s z e s 
régi tagok, s z á m s z e n n t 1 8 - a n s még 5 uj. így te-
hát 2 3 jelölt közül választott a szavazati j o g g a l 
biró közönség. A választás déli 12 óráig tartolt , 
ekkor, miután szavazó még csak egy j e lentkeze t t , 
Ft . elnök n zárórát fél l - r e , a szavazatok össze-
számlálását pedig délután 5 ó r a r a hirdette ki. 

A megjelöl t időben a szavazatok megszám-
láltattak, minek a lap jén az iskolaszék rendos tag-
jaiul 3 évre a következő egyének választat tak 
meg : Egedi J ó z s e f , Egedi Mihály, Falusi Mihály 
(új), Gulner Gyula, J u h á s z Imre , Király Antul, Ko-
máromy József , K o n c Marton, K o n c Pál (uj), Kos-
tyán Józse f , K u m m e r Mihály, Kun István (uj) , 
Mészáros István, Nagy L a j o s (uj), S z o m b a t h y J á -
nos, Szi ics Józse f G., Tóth J ó z s e f , Várady J á n o s . 
A tanítótestület Bogyó István és Kováts Bé la ta-
nítókkal képviselteti magát az iskolaszékben. 

A választás lefolyásáról nekünk több mon-
danivalónk nincs . — Szívesen üdvözöl jük a régi 
és az uj tagokat bizalmi ál lásukban a helyi katíi . 
tanügy élén. Kívánjuk, hogy az iskolaszék mint 
eddig, úgy azután is, h ivséges fe j lesz tő je legyen 
a népoktatásügynek. Hiszsziik, hogy kívánságunk 
tel jesülni fog, mert nz iskolaszék két illusztris ve-
zérének Ft . Lévay apát és Gulner főispán l e g j o b b 
akaratú vezérlete mellett , a hivatásuk fontosságá-
tól áthatott buzgó tagok a népneve lés szent ügyét 
a virágzás fokára a kor követel te sz ínvonalra fog-
ják emelni . 

flz „flbonyi biák,szövetség" Jul. 18-án 
rendezett mulatságáról. 

Az p. lázas munka, amit nz „A. D. S z . * ren-
d e z ő s é g e a mulatság erkölcs i é s anyagi s ikere ér-
dekében kife j tett , várakozáson felül meghozta gyü-
mölcsét . 

F é n y e s e b b s ikerekkel talán csak n 2 0 — 3 0 
év előtti mulatságok rendezői d icsekedhet tek . Más 
idők, kedvezőbb viszonyok voltak akkor még A-
b o n y b a n . Az idők fo lyamán az a b e n s ő , egységes 
társadalmi élet fo lytonosan lazult , mig végro a 
legutóbbi néhány cv alat t t e l j e sen meg is szakadt. 
Igaz, hogy ilyen te rmésze tű evolucio vonult végig, 
de t ö b b é - k e v é s b é egész m a g y a r társadalmunkon 
mig máshol u j a b b , e g é s z s é g e s e b b ál lapotokat te-
remtett , nálunk — s o r v a d á s h o z hasonlóan — kimúlt a 
régi, de helyébe sem j o b b , sem r o s s z a b b nem ke-
rült. Hanem igenis tanyát iilütt a közönyösség , a 
n e m t ö r ő d ö m s é g minden culUirális ós h u m á n u s tö-
rekvéssel s z e m b e n , mely utóbbi két fogalomkör 
van hivatva egy zászló a lá gyű j ten i a legkülönbö-
zőbb érdekekért küzdő e m b e r e k e t is. 

Ezt a tényt nem én c o n s t a t á l o m r e l ö s s z ö r . S o -
kat és sokszor Írlak ir.ár erről e lap vezető helyén 
hozzá j o b b a n értő e m b e r e k , én csak most , — midőn 
a mulatságról néhány s z ó b a n b e s z á m o l o k — ak-
tuál isnak tartottam fel tüntetni , bogv ilyen viszo-
nyok d a c á r a is c sak m o z g a t ó e n e r g i á r a van szük-
ség. Mert ö r ö m m e l s z ö g e z h e t j ü k le azt a tényt, 
hogy a társadalmi é le tünk fe l lendüléséhez minden 
tényezővel bőven rendelkezünk. 

Ha ez a m o z g a t ó energ ia — a Diákszövetség 
szel lemi és phisikai e leven e r e j e — a j e l e n esetbon 
még nem nyilvánulhatott m e g te l j e s m é r t é k é b e n , 
úgy amint a latin példaszó m o n d j a : „Ut desint 
vires tarnen est l audanda vo luntas , " ha hiányoz-
nak is az erők mindazonál ta l d i c s é r e n d ő az aka-
rat . Dicséret illeti e lső s o r b a n ( R o s e n z w e i g Mór 
szerk . ) Grünwald Arnold, P o l g á r S á n d o r és Havas 
Mihály urakat , mint az „A. D. S z . " tagjai t , akik 
fáradhatat lan buzgósággal , l e g j o b b tudásukkal mun-
kálkodtak a kettős cél é r d e k é b e n . 

Hálás köszönet te l tar tozunk Lévay Mihály 
apát , orsz. képviselő úrnak , aki a mulatság véd-
nökségét voll kegyes elvállalni . K ö s z ö n e t t e l adó-
zunk dr. Madarász Ador ján ós Heinle J á n o s disz-
elnök uraknak, valamint Láng O s z k á r gyógysze-
rész úrnak, ki a pénztár kezeléso körül szerzet t 
é r d e m e k e t . 

Végül mindazok, akik j ó a k a r a t ú l a g a k á r er-
kölcsi , akár anyagi tek inte tben hozzá járu l tak a 
mulatság s ikeréhez, fogadják a r e n d e z ő s é g hálás , ' 
e l i smerő köszönetét . 

be jutott a példaszó, hogy csak hálni j á r be lé 
a lélek. 

Ki lenc hónap ja ka tona , de jó l exec i rozni 
nem tanult meg eddigelé se . Nein is tanul 
meg soha. 

Hiába gyakorol ta t ja n a p o n t a K o m o r o v c s á k 
kapitány. Mozdulatai lomhák, fegyverfogása lassú 
és puha. Hiába m a g y a r á z z a neki naponkint őrmes-
ter ur Sólyom : 

— Keményen fogja a fegyvert ö n k é n t e s j é s 
ugy csap ja le válláról, mint ahogy l e c s a p a zivatar 
a nyári é j szakába l 

Pedig ö maga vágyakozott az uniformis után. 
Doktorok a sorozáskor s e h o g y s e akarták bevenni 
katonának, de St ig l inc G á b o r annyira erőszakos-
kodott, hogy hagyták : ám hadd tel jék kedve és 
gyönyörűsége b e n n e . B izony h a m a r e lment a ked-
ve tőle. Mikor berukkol t a századhoz , a kapitány 
ur K o m o r o v c s á k elé állott , az öreg k a t o n á k szá-
nakozva mosolyogtuk. Valamelyikük pedig mindjár t 
m e g j e g y e z t e : 

— No, ez a k o m a is m e g b á n j a , hogy a vi-
lágra szülelet t ! 

Igaza volt nz öreg katonának. Kapitány ur 
K o m o r o v c s á k h a m a r j á b a n ugy lehordta, hogy örök-
re e lment a kedve a katona-élettől . És leszidta 
azokat a doktorokat is, akik nz ármádia csúfitá-
sára mindenféle ember t bevesznek katonának. 
Végül pecíig lelkére kötötte , hogy igyekezzék le-
vetni az uniformist, m e n j e n oda, ahonnan jöt t . 
No hozzon csúfságot az ő századára . 

Menekült is volna, de most már nem eresz-
tették. Hiába jár t hetenkirit kétszer az orvosok 
nyakára , azok azt állították, hogy kibírja az egy 
esztendőt. Azt konstatálták, hogy egy kicsit rövid-
látó, de hiszen nem okvetlen szükséges, hogy min-

! den katona céllövő legyen, lïs tán j o b b is, ha 
nem lát ja meg mindjárt az el lenséget : legalább 

nem i jed meg tőle. 
Ezt az e m b e r t d icsér te ngyba- föbe az ezre-

des ur. Ezér t csodálkoztak t isztek, ö n k é n t e s e k 
egyaránt . 

Csak egy ö n k é n t e s nem csodálkozott ; az, 
aki második e s z t e n d e j é t szolgál ta . Örökké j ó k e d v ű 
gézengúz , mindig kész t ré fára , mulatságra . Neki 
is ki jutott az ezredes ur d icséretéből ; mikor hoz-
zá szólott , ki feszí tet te mel lé t és büszkén tekintett 
végig a többieken . 

Este a vendéglőben aztán megtudták a töb-
biek is, mivel érdemel ték ki a nagy dicsére le t . 
A gézengúz maga mesél te el a fényesen sikerült 
hadi tényt. 

A dolog ugy történt, hogy két zászlóal j in-
dult el c sa tába egymás ellen. Mind,a kettő küldött 
ki hírszerző palrouillokat. Egyiknek ö volt a pa-
rancsnoka , a másiknak St igl inc Gábor . P a r a n c s a 
pedig mindkettőjüknek az volt, hogy az e l lenség 
ere jérő l , terveiről ide jében je lentős t küldjenek az 
ezredes urnák. Napkelte előtt jóva l elindult mind 
a két patrouille. Egyik erre , a másik arra vette 
ut jat . Egy órányira azonban a várostól összeta lá l -
koztak és összebarátkoztak, e l lenségek voltak ugyan, 
de egy cseppet sem szomjúhoz lak e g y m á s vérére . 
Betér lek az utiiienli esárdnba és ott elárulták 
egymásnak, mi terve és cé l j a van a két hadakozó 
zászlóal jnak, aztán parancsukhoz luven megkül-
dötlék a j e lentés t az ezredes urnák. J e l e n t é s ki-
tűnő volt, j o b b a t , foulosabbut ö maga se tudott 
volna készíteni. 

Ebben a dologban St ig l inc G á b o r szegény 
feje egészen ártat lan volt. S o h a s e jutot t volna 

éhe, ha az a gézengúz rá nem beszél i . De ez 
nem valtoztat a dolgon. A végén mégis csak az , 
hogy ezzel szolgált rá az ozredos ur nagy elis-
m e r é s é r e és d icsére tére . 

(Vége k ö v . ) 



X I . é v f o l y a m . А В О N Y. 3 1 . s z á m . 

A mulatság az Erzsébet - l ige tben folyt le . 
Diszes hölgy és úri közönséggel telt meg a pom-
pásan felrliszitett tánctér , ahol a reggel votett vé-
get a pa jzán jókedvnek . Confetti , világposta és 
tombola növelte a mulatság tényét, amelynek er-
kölcsi s ikeréről a j e len voltak sokat fognak még 
beszélni . 

Az anyagiakról pedig beszé l j enek a számok. 
Az A. D. S z . nevében 

Kosenzweig Aór. 
E l s z á m o l á s . 

Összes bevéte . . 3 6 0 kor. 
K i a d á s . . . 1 3 0 kor. 
T i s z t a j ö v e d e l e m . 2 3 0 kor. 
A tiszta j ö v e d e l e m a következőképen oszta- | 

tott fel : 
Az „Abonyi Diák S z ö v e t s é g " a l a p j a j a v á r a 1 0 0 k. i 
S z e g é n y gyermekek felruházási „ „ 4 0 k. 
Kórház a l a p j a j a v á r a . . . 4 0 k. 
Kossuth s z o b o r a l a p j a j a v á r a . . 2 0 k. 
J ó z s e f f ő h e r c e g szanatór ium (Gyula) . 3 0 k. 

ö s s z e s e n : 2 3 0 k. 

F e l ü l f i z e t t e k : 

Lévay Mihály 2 0 kor. K ö k é n y S á n d o r (Tá-
piószele 1 8 kor. Gróf Keglevich István, Re in lo 

•János, R i c h t e r Réla 1 0 — 1 0 kor. L á n g Oszkár 8 
kor. Kos lyán J ó z s e f 6 kor. Raik Gyula, Ecks te in 
Arnold (Bpesl) , Eckstein Ignác , B á r ó Harkányi 
Fr igyes (Bpcst) , Dr. Hirn Márton, K o m á r o t n y J ó -
zsef, P a p P é t e r , P i n t é r Gyula, Véli Miksa 5 — 5 
kor. Dr. Halmi István, özv. Márton F e r e n c n é 4 — 4 
kor. B e c k Aladár, B lau J e n ő (Szolnok) , Dr. B a k o s 
Nándor (Fé legyháza) , Grünwald György (Szolnok) , 
Kiss Zs igmond, Kohn Henrik (T-szele) , Nagy La-
jos , Szöl lösi Mihály, T e s z á r y László , Dr. Ungár 
Aladár, N. N. 3 — 3 korona, özv. Al tmann Gyu-
láné, B e c k Dezső , F l é g n e r Géza , N e u m a n n Ignác 
Pokorny Fr igyes , S z o m b a t h y J á n o s , V a j d a Adolf, 
özv. W e i s z Adolfné 2 — 2 kor. Dobozy K á l m á n , 
ifj. F e k e Mihály, Hofler Aladár (T-szele) , K r a m m e r 
S a m u (T-szele) , Po lgár J ó z s e f , P la t thy L a j o s , Dr. 
Révész Géza , Széke ly György (Szolnok) , T e m e s -
küzy Gerzson 1 — 1 korona . 

Angyalcsinálás. 

Napok óta óriási s z e n z á c i ó fogla lkoztat ja a 
a város lakóit. A vélet lennek köszönhető , hogy egy 
pár já t ritkító bűntény napvilágra került , hogy a 
bűnösöket kiszolgál tassa a törvény könyört nem 
ismerő igazságának és oda ál l í tsa őket e lret tentő 
például a gyenge lelkűek elé, hogy a t e r m é s z e t 
törvényeit k i já tszani , annyit j e l e n t , mint megfeled-
kezni ember i voltunkról. 

Egy fiatal asszony halálos b e t e g s é g e — aki 
talán mire e sorok a nyi lvánosságra kerülnek már 
nem lessz az élők s o r á b a n — vezet te nyomra a 
rendőrséget , hogy várossunkban mintegy 1 0 év óta 
a legiszonyúbb módon divik a m a g z a t e l h a j t á s . 

A rendőrség Dani F e r e n c rendőrbiz tos ve-
zetése alat t lázas s ietséggel fogott a bünügy ki-
der í téséhez, és é j j e l nappal kutatott a bűnösök 
után. Nem telt el 4 8 óra és R á c s ó k P á l n é szül. 
Molnár Zsófia 4 8 éves ref. vallású, vézna, beeset t 
a rcú aszony mint főtettes állott/ a b íróság szine 
előtt. Ez az asszony ál lat ias módon kinózta meg 
nagyszámú pat iensei t , akiket 1 — 6 korona hono-
rár iumért szabadítot t meg magzata ik tó l . Ezt a 
ret tenetos m e s t e r s é g e t sa já t beval lása szerint va-
lami Király Liza nevü szolnoki lakostól tanulta el. 
Az utóbbi időben már annyira szaporodott a cli-
ensek s z á m a , hogy R á c s ó k n ó szépen megélhetet t 
volna belőle, ha ez a végzetes o p e r á c i o bo nem 
következik. A rendőrség a házkutatás a lkalmával 
egy 2 0 — 2 5 cmnyi fadarabot talált . Ez volt a fő-
szorszám, de R á c s ó k n é enélkül is s ikeresen mani-
pulált. Az angyalcs inálók eddig leleplezett főbiinö-
sét már átkísérték a K e c s k e m é t i kir. törvényszék 
ügyészségéhez . A rendőrség és c s e n d ő r s é g pedig 
a legnagyobb erélylyel folytatta és fo lytat ja a vizs-
gálatot. S z á m o s hasonló eset derült m á r ki és 
számtalan van gyanú alatt . 

Egy asszonynak fér je be leegyezéséve l 4 
magzatát |hajtottók el. Egy másik fiatal asszonyt 
anyósa kényszeritette rá magzat ja e l h a j t á s á r a . 

Névtelen fel je lentések egész tömege érkezik 
naponta . U j a b b nevek kerülnek borzasztó esetek-
kel kapcso la tban , a rendőrség elé, vádolva a lel-
ketlen anyákat és ál latias kínzókat egyaránt . 

A büntető törvénykönyv a magzate lha j tó l 5 
évi, az anyát pedig 3 évi súlyos börtönnel s a j t j a . 

MI ÚJSÁG? 
— Köszönet-nyilvánitás. A J ó z s e f 

Kir. Herceg Szanatór ium részére hozzám juttatott 
riemeslelkü adományért , 3 0 koronáért hálás köszö-
netet mond az „Aboijyi Diákszövetségének a 
J ó z s e f Kir. Herceg Szanatór ium Egyesülete abonyi 
bizottságának elnöke. 

Richter B c l á n é . 
— K o s s u t h - s z o b o r r a . Az „Abonyi 

Diákszövetség" jó tékonycélú majál isának rendező-
sége 2 0 koronát juttatott hozzánk a „Kossuth-
szobor a lap" j a v á r a . Köszönettel fogadjuk és a 
takarékpénztár „Kossuth-szobora lap" betétkönyvén 
helyeztük el. 

Eddigi kimutatásunk összege . . 3 3 1 0 kor. 
Ehez a fenti 2 0 „ 

Eddigi gyűjtés összege . . . 3 3 3 0 kor. 
— A r c k é p - f e s t é s z e t . Horkay Péter 

ismert j e les arckép-festő pár napig ismét itt időzik 
városunkban, még pedig egy je les fényképezövel, 
aki arckép-festéshez fog legalkalmasabb fényképe-
ket készíteni, a festőművész beállítása szerint. 
Ajánl juk közönségünk szives figyelmébe. 

— Öngyi lkosság. Ma egy hete délután 
özv. Daniberg Lipótné, született Svarcz Lina öt-
venegy éves magánzónö Budapesten bezárkózott 
a Hernád-utca 11. számú házban lévő hutásába és 
é les konyhakéssel valósággal összevagdalta magát. 
Es te találták meg eszméletlen állapotban. A men-
tőket hívták hozzá, akik a szerencsétlen asszony 
bal kar ján hat mély vágást, a mellén pedig a 
szive tá ján h a r m i n c egy-két cent iméternyi szúrt 
s e b e t találtak. A halálosan sebesült asszonyt a 
R ó k u s - k ó r h á z b a vitték. Levelet nem hagyott líátra, 
de hozzátartozói azt hiszik, hogy gyógyíthatatlan 
betegsége miatt akar t meghalni. 

— Uj leánynevelő intézet. A „Mi-
a s s z o n y u n k é r ó l nevezet t iskolanénék tanintézete 
Kiskunfélegyházán folyó évi szeptember l én meg-
nyílik. Az intézet áll : 4 elemi-, 4 polgári leány-
iskolából internátussal kapcsolalosan. A tanítónő-
képző 1 9 0 9 . szept . 1-én nyílik meg. Egészséges 
lakás, tágas termek, artézi vízvezeték, házi fürdő, 
modern berendezés , idegen nyelvek és zene ok-
tatás . Prospektust megkeresésre küld : Zárdaigaz-
gatóság, Kiskunfélegyháza. 

— A vevő hitelképessége. Ha az 
eladó csak arra az esetre kötelezte magát szállí-
tásra, ha a vevő hitelképességéről meggyőződik és 
utóbb kiderül egy oly tényállás, mely szerint a 
vevőt hitelképesnek nem tarthatta : az á tadásban 
való késedelem ese tére kötelezett kötbért — a 
Kúria 938/906. sz. alatt hozott Ítélete szerint — 
megfizetni nem tartozik. — Egy másik esetben 
466/906 . sz. alatt a Kúria kimondta, hogy hitelben 
való eladásoknál az eladónak a vevő hitelképes-
sége iránt előzetesen, nem pedig az ügylet meg-
kötése után kell tá jékozódnia, tehát a vevő va-
gyoni helyzetéről utóbb nyert kedvezőtlen értesí tés 
öt a tel jesítés megtagadására fel nem jogos í t j a . 

N Y I L T-T É R.*) 
Nyilatkozat. 

En alulírott mindama sértő ki fe jezéseket , 
' amelyeket f. hó 16.-án Havas Ignác ur üzletében 

Grünwald Arnold joghallgató ur ellen tettem, 
ezennel a m a megjegyzéssel vonom vissza, hogy 
én téves információk alapján ragadtattam el ma-
gam azon kife jezések nyilvánítására. Ezen e. helyen 
Grünwald Arnold urnáit a becsülete ellen intézett 
sértő ki fe jezéseim miatt sa jná la tomnak adok kife-
j e z é s t s visszavonom azokat. 

Abony, 1 9 0 8 . július hó. 
P i c i i S á n d o r . 

T . 

Pick Sándor úr 
H . 

Alulírott ki jelentem, hogy leg jobb tudomásom 
szerint Pick S á n d o r urat sehol meg nem sértet-
tem s igy jogta lan és oknélküli volt az e l lenem 
f. hó 16. -án elkövetett igen súlyos sér tése . 

Abony, 1 9 0 8 . évi jul ius hó 2 3 . 

G r r ü n w n l d A r n o l d . 

*) ti rovatban közlőitekért nem vállal fe le lősséget a szerk. 

Szerkesztői üzenetek-
V a r g y a s t Gy. I. Hálás köszönet az ér tékes külde-

ményért . A mostani fórban volt. 
V Л . Mult számra m á r egy vers ki volt szedve. 

Pardon a késedelemért . 

B i r t o k e l a d á s . 
Z o n t b o r i J u d i t H u s z á r E e r e n c n é , Z o m -

b o r i M á r i a S z é p e F e r e n c n é , Z o i n b o r i T e r é -
z i a Z o m b o r i K á r o l y n é , Z o m b o r i J u l i á n n á , 
Z o i n b o r i E r z s é b e t C s e t e L á s z l ó n é , Z o m b o r i 
E s z t e r M a r s a I s t v á n n é é s Z o m b o r i J ó z s e f 
n a g y k ö r ö s i l a k o s o k t e l e k k ö n y v i t u l a j d o n á t 

I k é p e z ő n a g y k ö r ö s - t e t é t l e n i m i n t e g y 5 9 k a -
! t a s z t r á l i s h o l d t e r ü l e t ű t e h e r m e n t e s i n g a t l a n 

f o l y ó évi a u g u s z t u s h ó 1 6 . n a p j á n d é l e l ő t t 
1 0 ó r a k o r ö n k é n t e s á r v e r é s e n k e d v e z ő f e l -
t é t e l e k m e l l e t t d r . F a r k a s E l e k n a g y k ö r ö s i 
ü g y v é d i r o d á j á b a n e l a d a t n i l o g . 

Az e l a d á s i f e l t é t e l e k Í r á s b e l i m e g k e r e -
s é s u t j á n is n e v e z e t t ü g y v é d N a g y k ö r ö s ö n 
l e v ő i r o d á j á b a n b á r m i k o r m e g t u d h a t ó k . 

H i r d e t é s . 
K é t s z o b a ü v e g - g a n g g a l , e g y k a m r a é s a l s ó 
k o n y h a k i a d ó a K i s f a l u d y - u t c á b a n , ö z v . 
H i n t s n é l a k á s a m e l l e t t , ö z v . M o l n á r J á n o s -

n é h á z á b a n . 

H i r d e t é s . 
H u n y a d y O s z k á r n é ö t s z o b á s h á z a k e r t t e l 
e g y ü t t e l a d ó , e s e t l e g b é r b e k i a d ó . — É r t e -

k e z n i l e h e t H u n y a d y O s z k á r n é n á l . 

S z á r a z t ű z i f a . 
A p r ó r a v á g o t t b ü k k f á n a k m m á z s á j a 2 k o r . 

5 0 f i l l é r é r t k a p h a t ó M o l n á r B é l á m é n á l , 

S z e l e i - ú t . 

K i a d ó l a k á s . 
N é h a i ö z v . S z a b o l c s y D á v i d n é v o l t a b o n y i 

l a k o s t u l a j d o n á t k é p e z ő é s a z 1 k e r ü l e t b e n 

l é v ő 3 s z o b á b ó l é s m e l l é k h e l y i s é g e k b ő l á l l ó 

l a k ó h á z , e g y é v i i d ő t a r t a m r a h a s z o n b é r b e 

k i a d ó . — É r t e k e z n i l e h e t d r . R é v é s z G é z a 

ü g y v é d ú r n á l A b o n y b a n . 

V é t e l . 
E g y 7 0 — 1 0 0 h o l d a s b i r t o k k e r e s t e t i k , é p ü -
l e t e k k e l , m e g v é t e l v é g e t t . A j á n l a t o k a t k é r 

l a p u n k s z e r k e s z t ő j e . 

F ő z ő n ö n e k v a g y h á z v e z e t ő n ő n e k 
ó h a j t a n é k m e n n i f é r j e m e l h a l á l o z á s a f o l y t á n 
e g y j o b b c s a l á d h o z , ki i s t e l j e s j á r t a s s á g g a l 
b i r o k a h á z v e z e t ö i t e e n d ő k k e l é s j ó b i z o -
n y í t v á n n y a l r e n d e l k e z e m . — C i m e m m e g -

t u d h a t ó a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

B u t o r e l a d á s . 
E g y t e l j e s e n ú j úr i s z o b a b u t o r e l a d ó . 
— H o g y k i n é l , m e g t u d h a t ó e l a p k i a d ó -

h i v a t a l á b a n . 

E l a d á s . 
E g y t e l j e s e n j ó k a r b a n l e v ő b i c i k l i e l a d ó 

K o v á t s B é l a t a n i t ó n á l . 

— Tiszta, fehér akácméz 6 m é t e r -
m á z s a e l a d ó T e m e s k ö z y G e r z s o n 

m é h é s z e t é b ő l . 



X I . év." п. 
Л В О N Y . 3 1 . s z á m . 

; ; ÎÎ . о P E T E K e s r i w 
es. es kir. 5 V kelme- és szőrmefestő, vegytisztitó és 

gőzmosű-gy ár 

В и d a p t t, VII kerület, Szövetség-utca 37. szám 

m c „ b ; ; ti h \ , ! о sót szem előtt tartva e lhatározta , 
1,0 Гу mi., ' ': k inlélycs vidéki városban képvise-
leti:! lét es; i t é z ál lal módot nyújt a nagyérdemű 
közönségnek ••:>, hogy c é g é t — a csomagolási és 
postaköltségek mellőzésével — közvetlenül Telke-
] csbosso . 

un S c h w a t r i z Z s e n i 
vette á l . i viseletét ós u gyár rendes ára iban 

Vállal ja az úri-, női- és gyermeköl tönyök, diszilö-

é s bútorszövetek , függönyök, kéz imunkák, szőnye-

gek. CÍ it ke- é s végárük, szőrmék, s tbiek vegytisz-

t i tását (> fes tésé t . 

n á g y t o l l a k t i s z t í t á s á t é s f e h é r -

n e m ű n k m u s s á t i s . 

A napvé i'ílemü k ö z ö n s é g e i biztosítva kifogás-
! , , ! , . 1 és m i n d e n k o r mél tányos árairól , 
szive,s í 'lir. m á b a és f igyelmébe a j á n l j a a képvi-
se le te t u nines rnegbizalást kér a 

R o s e n z w e i g J. óra-, ék,szer- és gramofon-üzlete Я b о n y. 

Л n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g s z i v e s t u d o m á s á r a h o z o m , 
h o g y é k s z e r - é s ó r a ü z l e t e m e t 1 t e s z c ' l ő o t ' j j e k k e l 
( G r a m o f o n o k k a l ) b ő v í t e t t e m ki , m e l y e k n á l a m b á r m e l y 
i d ő b e n m e g h a l l g a t h a t ó k . 

. Л b e s z é l ő g é p e k e t é p ú g y , m i n t a z ó r á k a t é s é k -
s z e r e k e t , k é s z p é n z - é s r é s z l e t f i z e t é s r e l e g o l c s ó b b á r b a n 
b o c s á j l o m t. v e v ő i m r e n d e l k e z é s é r e . 

G r a m o f o n j a v í t á s e l f o g a d t a t i k . 
A l e g ú j a b b l e m e z e k k a p h a t ó k . — G r a m o f o n h o z 

v a l ó 1 0 0 tü (10 f i l l é r . 

T i s z t e l e t t e l 
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щ м т ш т ш щ 41* 
órás , é k s z e r é s z ós g r a m o f o n - á r u s i l ó . 

Kováid Péter és fia cég. 11 I R D E T M E N Y. 

100.000, t! 
készle* 

S z e g í ü 
és 

R ó z s a 

100 000 drb. 
készlet ! 

S K o i k a j á r . o s rózsa- és szcgfü-telep-lnlajdonos 
ttján! ói' külországokból beszerzőit óriás virágú 

és nyakba nemesitett b o k o r - r c z c á -
k ' í ! Készlet miatt ogvideig 30 százalékot 
engedóiyez. k. — Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Több :-..;; kitüntetett nagy virágkötészetemben 
i: indenl.'V e rbrok , koszorúk mélyen Icszállitett ára-
kon készittelnek. 

Tényt- . f tő telepemről vágott virágjaimat és be-
gib iV.i'iv: . i; cserepekben nyilő rózsákat, szegfűket, 
jácintokat • . a legolcsóbb napi árakon szállítom. 

Sok r. . ; , - sfajú szegfűmagvaimról szóló név- ár-
lappal kés - cggel szolgálok. 

S l í o r k a J á n o s 
5 hold rózsa- és szegfű-telepe 

—18 В. -Szarvason. 

Van s z e r e n c s ó n k szo lgá la ta inkat a bank ( t a k a r é k p é n z t á r i ) ós közraktár i üzlet minden 
á g á b a n a t. k ö z ö n s é g n e k t iszteletiül f e la ján lan i : 

ICIfogadunk b e t é t e k é r t e lőnyös k a m a t o z t a t á s és visszaf izetési fe l té te lek mel le t t . A 
k a m a t o z á s a betét nap já tó l kezdődik és a kivét nap já ig számí t ta t ik . 

Leszámí to lunk v á r t á k a t o lcsó k a m a t mel le t t . 
J ő 3 z á á o g k S S c 3 Ö R ' i k e f t nyuj lunk föld-, ház- és szö l lőb i r tokra igen e l ő n y ö s fel-

tételek mellei t . 
Fö ldbir tokra t a r l e s z t é s a s ( a m a r i i x á c i ó s ) z á l o g l e v é l k ö l c s ö n ö k e t 

e n g e d é l y e z ü n k a következő e lőnyös fe l lé te lek mellett : 
1 0 0 korona után 10 év alat t é v e n k é n t f izetendő rész le t 1 3 1С. 3 0 f. 
1 0 0 . „ 15 „ „ „ „ „ 10 K. — f. 
1 0 0 , „ 2 0 „ . , H К. 4 0 f. 
НЮ „ , 2 5 „ „ „ 7 К. 4 0 f. 
1 0 0 „ 3 0 „ „ „ „ 6 К. 0 0 f. 
1 0 0 „ . 3 5 , . „ . „ 6 1С. 4 0 f. 
1 0 0 „ , 4 0 „ . „ . 6 к . 1 0 f. 
100 . „ 4 5 „ „ „ „ . б к. 90 f. 
1 0 0 „ 5 0 „ „ „ , 5 1С. 7 0 f. 
1 0 0 . 6 5 . , „ . 5 К. 4 0 f. 

E z e n ö s s z e g e k b e n ugy a tőke tör lesz tés , mint a k a m a t b e n n f n g l a l l a l i k és ezenfe lü l 
s e m m i f é l e kezelés i köl tséget nem számí tunk . — A zá log leve leket ti l e g e l ő n y ö s e b b á r f o l y a m o n 
s z á m o l j u k el. 

Ár t i rak lára inkban elvál lalunk m i n d e n n e m ű t e r m é n y e k és áruk b e r a k l á r o z á s á t ós a z o k r a 
igen e lőnyös fe l lé te lek és o l csó k a m a t mel let t i k ö l c s ö n t e n g e d é l y e z ü n k az ér ték 7 5 - - 8 0 
°/o-a e re j é ig . 

El fogadunk t o v á b b á m e g b í z á s o k a t m i n d e n n e m ű t e r m é n y e k e l a d á s á r a ós vé lc lóro . 
Köze lebbi fe lv i lágos í tássa l készségge l szolgál a 

C s g l é d i í j i a r - é s K e r e s k e d e l m i B a n k 

o t - i o R é s z v é n y t á r s a s á g . 

R T Ö I " • ' * á n y ! S z ő l ő v e s s z ő ! 

i ' á g h i r ű D e l a w a r e a d j a a l e g -

j . 4; bort ; o l l a n i , p e r m e t e z n i n e m k e l l 1 

' t'.k. ; S 1 0 0 0 d r b . : 1 0 0 k o r . ; s i m a : 

H> k' t S z ö l ö o l t v á n y o k e z e r e : 1 4 0 

k o r . ; ' ! i o m e s e b b f a j o k b ó l -

c g . y / . é k i : •< ' . V 11 Î 

Hendelt i rim : 

h D'l'í ,\Y Í Ü l i l I y 
i isçgçsd i , ni.) 

1 0 - 1 0 

S z ö l ö -

o l t V á и у о k 
k é t é v e s g y ö k é r r e l h i -

á n y o k j j ó t l h s á -

r a , t e l e p í t é s r e ő s s i m a 

o l t v á n y o k , n e r q e s 
v e s s z ő k , ü l t e t é s r e 

é s p á r o s í t á s h o z l e g j o b b 

f a j o k b a n , l e g o l c s ó b b a n 

H e g y i b o r 

k i t ii n ö m i n ő s é g b e n 

k a p h a t ó . 

S z é k e l y I. J ó z s e f 

10—16 

Nyom. Szert luhelyi J á n o s Abouya 

m 

t n h c i t S K á l m á n 

l - C i i 1 
Bács-rr egy-nek a Telecska magaslatán fekvő 

1 . ; c - Gyo: ---f. le Jolánföldi szőlóojtvány és kerté-
,zet: l i ó ' i : ' tavaszi szállításra k a p h a t ó : 

t . Szokvány minőségű, minden alanyon, fajtisztán, 
sima és y ' eres zöldojtvány. 

<;s európai sima és gyökeres vessző, 
- с . . . . . . .i isztaságukért kezeskedem, kívánatra 
névjegy 7.1 l.ct cldök. 

•e, barack és ka j sz in iák 1, 2, 3 éves 
ojtványt t. logktvátóbb fajdkbaa. 

1. Gleditsia élősővény, valamint az élösövénvek 
r a flurentiaca élösövtny, amelynek 

győker-.- , , í r jad zanak, tövisei igen sűrűk, seinnti-
féle r o v a r . ... pusztít ja, minden időjárásnak ellenáll. 

; Mélyen : . , üdült árban. 
Szives megkeresést kér 

> I : t i ) ! i o l ( l K ú l m á n 
, 16—lß nagybérlő. 

GAZDÁK FIGYELMÉBE ! NINCS T Ö B B É VE-
S Z E D E L E M A S Z Ő L Ő B E N ! V É G E A K U L T Ú R N Ö V É N Y E -

K E T P U S Z T Í T Ó É L Ő S D I K K N E K ! 

Schloesing Thcofil v i l á g h í r ű f r a n c i t a g r i c u l t u r v e g y é s z 

á l t a l M a r s e i l l u b e n g y á r t o t t h í r n e v e s é s e g y e d ü l á l l ó v é d e -

k e z é s i s z e r e k л peronospóra, lisztharrnat, anthraeno-
sis ( f e n é s e t l - s ) , chlorosis ( s á r g a s á g ) , fürtrothadás, SZÖ-
lomolyok,, hçrn/ô'x, a burgonya phytophtórá)a ( r a g y a ) 

é s gyürüsbet^gség, v a l a m i n t m i n d e n m á s a m e z ő - , s z ő -

lő- é s k e r t g a z d a s á g ! » m e l ő f o r d u l ó gomba é s rovarélÖS-
dieK e l l e n ; t o v á b b i G. ^ V. Horeels , G i n d , ( B e l -

g i u m ) f e l t á r t Peru-Guanó, a l e g j o b b , l e g o l c s ó b b é s l e g -

é r t é k e s e b b s z e r v e s t r á g y á j á n a k e g y e d ü l i k é p v i s e l e t e é s b e -

s z e r z é s i f o r r á s a Cegléd, Nagykörös, flbony, Bercçl , 
fllberti-lrsa, Pilis, Törtei, HiKebuda és Nyársapát 

t e r ü l e t é r e : 

„ C e g l é d i Ipar ós Kereskedelmi Bank" 
részvénytársaságnál 10 ,w 

T e l e f o n . - / á m - C E G L É D . T e l e f o n s z á m 0 . 


